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В силу значительного развития технического аспекта в XXI веке в наши дни особенно
важно подчеркнуть значимость сети Интернет в жизни людей. Сложно, а скорее невоз-
можно, представить себе человека, вовсе не использующего мировую паутину в различных
целях, будь то работа, учеба или бытовые нужды. Более того, на данный момент очень
развита интернет-коммуникация, которая в некоторых случаях полностью заменяет очные
встречи и общение людей. Большинство пользователей используют интернет в качестве
канала основного заработка. В этих целях создаются различные блоги, направленные на
определенную тематику, либо же мультитематические. Давайте рассмотрим среду блогов
в роли жанра интернет-коммуникации более подробно. Коммуникация - это социально
обусловленный процесс передачи и восприятия информации, как в межличностном, так и
в массовом общении по разным каналам при помощи различных вербальных и невербаль-
ных коммуникативных средств [2]. Общение с использованием интернет-технологий по-
лучило название интернет-коммуникации. Язык представляет собой живую, динамично и
непрестанно развивающуюся систему, самым непосредственным образом способную реаги-
ровать на жизнь общественную и социальную. Формы существования любого националь-
ного языка не остаются неизменными. Многообразие форм английского языка связано с
тем, что он постоянно расширяет свою географию и используется для «обслуживания»
новых этнокультурных образований, что в итоге и позволило ему стать современным гло-
бальным языком [3]. Одним из понятий, репрезентирующих иностранный язык, является
ксенолект (от гр. ksenos - чужой, lexis - речь, слово) - иностранный язык, рассматривае-
мый сквозь призму языковой личности неносителя языка [4]. Таким образом, ксенолект
представляет иностранный язык с ментально-когнитивных и социокультурных позиций,
и в этой связи необходимо раскрыть соответствующие контексты исследования данного
феномена. Исследуя особенности английского языка русскоязычных блоггеров, было так
же установлено, что при создании комментариев авторам блогов требуется максимальная
мобилизация языковых средств, имеющихся у них в запасе, для постоянного создания,
поддержания и удержания контакта. Основное требование англоязычной беседы относи-
тельно непрерывности коммуникативного контакта (keep - the - conversation - going) пред-
полагает использование реплик таким образом, чтобы за ними непременно последовало
продолжение разговора [1]. Стратегия поддержания коммуникативного контакта предпо-
лагает взаимную ответственность партнеров за создание комфортной атмосферы общения
и гладкое течение беседы на основе адекватного реагирования, что достигается при по-
мощи тактики построения ответных реплик. Анализ блогов показывает, что пользователи
часто используют в своей речи различные языковые средства такие как: междометия,
сокращения, аббревиация, фразеологизмы, сленг, неформальную лексику, незаконченные
предложения, эпитеты, сравнения и др. Так же использование различных графических
средств авторами блогов делает их речь эмоциональной и понятной для вех. Все эти язы-
ковые средства делаю речь блоггеров яркой, разнообразной и интересной для читателей.
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